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tednik Slovencev videmske pokrajine

Teatro Ristori gremito domenica a Cividale per il trentunesimo Dan emigranta

V Vidmu srečanje 
Amato - Kučan

Novo leto se je pričelo v zname­
nju razgibanega političnega življe­
nja. Za prvo januarsko “senzacijo” 
so poskrbeli bivši deželni predse­
dnik Adriano Biasutti, zdajšnji de­
želni podpredsednik Ferruccio Saro 
in listarski prvak Giulio Camber, ki 
so na tiskovni konferenci napove­
dali skupno dogovarjanje za m ore­
bitno vodenje deželne uprave.

M arsika te ri kom en tato rji so v 
taksni pobudi v ideli željo  KD in 
PSI, da si tudi po deželnih volitvah 
zagotovijo oblast in to neglede, Ce 
sta se do včeraj gledali kot pes in 
mačka. Z manjšinskega gledišča za­

vezništvo z Listo za Trst je že poka­
zalo, kam pelje in kakšni so njegovi 
učinki.

Kakšne sadove bo rodila takšna 
koalicija, bomo torej videli. Dejstvo 
pa je, da se konec tega meseca obe­
ta izredno zanimiv ne samo za de­
želno stvarnost, marveč tudi za bo­
doče odnose med Italijo in Sloveni­
jo. Tridesetega januarja bo našo de­
želo obiskal vladni predsednik Giu­
liano Amato, ki naj bi se v Vidmu 
srečal s p redsednikom  S lovenije 
Milanom Kučanom.

Rudi Pavšič 
beri na strani 2

Un cuore che batte
Richiamo degli sloveni alla responsabilità ed all’impegno

Suola an ljudje 
so naSa muoč

p d petega do šestega januarja je bil nad Preko nagobaren požar

Kolovratje goreu

Cedajska gostoljubnost, 
ki nam daje priložnost, da 
se zberemo vsako lieto tle, 
je  za nas zelo pom em bna, 
posebno  v času v katerim se 
pojavljajo po Evropi čudni 
vetrovi sovraštva  an m ar­
in  je  proti ljudem, ki niso ti­
ste karvi, kulture, jezika  al 
pa kože. Tuole prav v Evro­
pi, kjer vsak dan vic, se sre- 
čujeo ljudje različnih  ku l­
tur, jezikov, navad an sada 
tudi vier. Brez telega duha, 
ki vabi k sožitju, strpnosti, 
spoštovanju, recimo še tudi 
k ljubezni, človek gre nazaj, 
ne napri.

Zatuo mi smo hvaležni za 
gostoljubnost Cedajcev, ki v 
telih tridesetih  lie t so nas 
sprejeli. Tala je  prava pot, 
tata je  prava demokracija: 
sp re je ti an spoštova ti vse 
ljudi.

3 / .  Dan em igranta smo  
jali! Kajšan lan an predlan­
skim se je  no malo kumral, 
zak p ra v  za p ra v  n ie  vic  
em igrantov m ed nam i, ali 
pa jih  je  zelo malo. A l' pa  
so bli a zdaj so že na pensi- 
onu. Smo začeli z emigran­
tom an z njim i moramo iti 
naprej, zak če pametno po ­
mislimo, taka povodnja od  
em igracije se nie ustavila. 
Res je , se ustave tle v Ceda­
le ,  gre do P rem ar ja za  a l’ 
pa do Manzana. Pa istoča­

sn o  va s i se s p ra zn u je jo .  
Ljudje so zgubljajo an stva­
ri so vedno buj težke an te­
žavne.

P o tle  p o m is lim o  še na 
d ru g o  r ieč . M i sm o e m i­
grant že 140 liet! Se niesmo 
še ustavli zak se nie ustavla 
tista hemoragija, ki nas p e­
lje od slovienske kulture do 
druzih kultur. Čeglih vsaka 
kultura je  vriedna spoštova­
nja. Ampak na m oreš spo­
štovat drugo kulturo an tvo­
jo  zanemarjati. Tuole muo- 
ramo u s ta v it’ p r ied  ku bo 
prepozno.

Mi smo se navad li brati 
an p isati po italijansko an 
glih takuo  ra tinge runati. 
Tega pa ne znamo po slovi- 
ensko. A li n iesm o mi tisti 
večni popotniki, ki niemajo 
stanovanja an na vedo, kje 
se ustavit’? Dan emigranta 
tadà, da se zaviedam o, de 
če sm o em igranti šele do- 
nas, na smiemo pozabit na 
našo  d o m o v in o , na našo  
kulturo, na naš jezik.

N a m orem o  sp o š to va ti  
tuje an foreste jezike an so­
vražit našo kulturo! Tuole  
pride reč, de niesmo še zra­
sli zadost, ne tisti, ki smo tle 
zbrani, ne tisti ki jih  na ni- 
kul videm o, čeglih so naši 
ljudje.

Marino Qualizza 
beri na strani 4

Anche quest’anno gli slo­
veni della provincia di Udine, 
operatori culturali ed em i­
granti, giovani ed anziani, 
hanno  g rem ito  d om en ica  
scorsa il teatro Ristori a Civi­
dale. Del resto il Dan em i­
granta è da sempre un appun­
tamento politico importante, 
una m anifestazione am ata, 
dove gli sloveni si ritrovano 
nel segno della propria cultu­
ra per gioirne in primo luogo, 
ma anche per chiederne il ri­
spetto e la tutela, per richia­
mare le istituzioni ed i politi­
ci ai loro doveri, affinchè 
mettano a disposizione della 
com unità gli strum enti, in 
primo luogo quello legislati­
vo, per garantirne non solo la 
sopravvivenza ma anche lo 
sviluppo. Un mondo politico

Žalostna 
fotografija 
Kolovrata 

Po požaru  
Beri 

na strani 5

Un momento 
della commedia 
del Beneško gledališče 
e sotto il pubblico 
presente
alla manifestazione

troppo spesso sordo, “distrat­
to”, assente. Così è stato, con 
alcune lodevoli eccezioni, an­
che domenica. A fare gli o- 
nori di casa è stato il vicesin- 
daco di C ividale , M ichela 
B acchetti, m entre a nom e

delle organizzazioni slovene 
ha preso la parola msgr. Ma­
rino Qualizza. Com’è già no­
to ha dato invece forfait il 
presidente della Giunta regio­
nale Turello. Alla manifesta­
zione ha partecipato anche il

ministro della Repubblica di 
Slovenia Janko Prunk. Tra gli 
amministratori locali invece 
era ben rappresentato soltan­
to il comune di S. Pietro al 
Natisone.

segue a pagina 4
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V Vidmu 
srečanje 
Amato 
Kučan

s prve strani
S rečan je  obeh d ržav n i­

kov je  izrednega pom ena, 
saj dobro vemo, da bodo na 
n jem  ra z p ra v lja l i  tu d i o 
vprašanjih, ki se nas nepo­
sredno tičejo, kot so redifi- 
n ic ija  O sim sk ih  sp o ra zu ­
mov in vprašanje zaščite. V 
ta okvir sodi tudi obisk, ki 
ga bo v nasi deželi opravil 
podtajnik v italijanskem zu­
nanjem  m inistrstvu  V aldo 
Spini.

Cez nekaj dni bomo lah­
ko spoznali, kolikšna je vo­
lja Italije, da se resno loti 
vprašanja naSe zaSCite. Ne 
smemo pa pozabiti na dej­
stvo, ki bo taksen proces bi­
stveno zaustavil in ga pono­
vno postavil na stranski tir. 
C ez nekaj m esecev bom o 
imeli pri nas deželne volitve 
in dejstvo je, da bi razprava 
o m anjšinski zaščiti lahko 
sp rož ila  um etno zrežirane 
protestne pobude desniča- 
rejv in nacionalistov.

S icer pri tem razm išlja­
nju velja povedati tudi, da 
enkrat je  vendarle treba za­
četi. Ce bodo vsakič reševa­
nje teh vprašanj pogojevali 
z neprimernim predvolitve- 
nim Časom, potem  bo pro­
blem ostal vedno v predalu. 
V to jabolko je  treba ugristi, 
Četudi bo to pom enilo ka­
kšen glas veC v korist tistih, 
ki so nam bili in nam bodo 
vedno sovražni. (R. P.)

A Resia 
surroga di 
Madotto
Sabato 9 gennaio si è te­

n u ta  la  p rim a  se d u ta  del 
consiglio comunale di Resia 
nel 1993. Al prim o punto 
d e l l ’o rd in e  del g io rn o  la 
surroga di Nevio M adotto 
con Sonia Zanaga in Ponta- 
rini, risultata prima dei non 
eletti. Questa però ha presen­
tato al sindaco una lettera di 
rinuncia, m otivandola con 
impegni assunti in seguito al 
maggio ’90. Quindi nulla di 
fatto. La carica di assessore, 
ricoperto da Madotto, è stata 
a ffid a ta  a F ranco  S iega, 
quella di vice-sindaco all’as­
sessore Dino Valente.

Intervista al segretario regionale Roberto Visentin

La Lega Nord 
apre a Cividale

La Lega Nord si sta orga­
nizzando per le prossime e- 
lezioni regionali. I seguaci 
di Bossi hanno aperto saba­
to scorso a Cividale la loro 
sede. A ll’inaugurazione era­
no presenti, oltre ai parla­
m entari regionali del C ar­
ro cc io  R o b erto  V isen tin , 
Roberto Asquini e Rinaldo 
Bosco, m olti “ leghisti” lo­
cali con a capo Roberto Ma- 
ran, il referente della Lega 
per C ividale e le Valli del 
Natisone.

Al parlamentare Roberto 
V isen tin  abbiam o ch iesto  
quale sarà il ruolo della Le­
ga nelle Valli del Natisone.

“A noi interessa avere un 
rapporto corretto e non vo­
g liam o seg u ire  tem atich e  
care ai missini ed ai nazio­
nalisti. Con la dissoluzione 
d e lla  Ju g o s lav ia  e con la 
nuova realtà statale slovena 
guardiamo a questa proble­
matica in un’ottica europea 
con un confronto su basi di 
rispetto reciproco.

•A* . W M

Roberto Visentin

Con la p o ssib ilità  di a- 
p e r tu ra  di nuov i m erca ti 
verso l’Est queste zone po­
trebbero  diventare un im ­
portante anello di co llega­
mento. Ed è in quest’ottica 
che si pone pure il ruo lo  
della comunità slovena del­
la Slavia Veneta.

Per quanto riuguarda lo 
sv iluppo  di queste zone è 
nostro intendimento proget­

tarlo  in chiave federa lis ta  
rendendoci conto delle d i­
versità che ci sono in molte 
zone della m ontagna. Non 
crediamo alla necessità di a- 
vere molte comunità m onta­
ne ma propendiamo per una 
program m azione regionale 
della  m ontagna che tenga 
conto delle fascie omogenee 
anche a carattere  e tn ico  e 
culturale.”

Quale è la vostra posizio­
ne per quanto riguarda la tu­
tela delle m inoranze e tn i­
che?

“La cosa più im portante 
rappresenta il modo di af­
fron tare il problem a. Non 
b iso g n a  lav o ra re , in fa tti, 
nell’ottica dello scontro. O- 
perare dunque nella direzio­
ne del d ia logo  e del co n ­
fronto senza prevaricazione. 
Questa è la base di partenza 
giusta per risolvere con una 
legge pure la problematica 
della com unità slovena nel 
Friuli-Venezia Giulia.

Rudi Pavšič

Seminar za mlade 
slovenske izseljence

V torek zvečer se je  skupina mladih  
slovenskih izseljencev, ki so na enomese­
čnem sem inarju v naši deZeli, preselila 
iz Gorice v Podbonesec. Za teden dni bo 
torej v središču pozornosti stvarnost slo­
venske narodnostne skupnosti v videm ­
ski pokrajini. Mladinski seminar organi­
zira, s finančno podporo Dežele, Zveza 
slovenskih izseljencev Furlanije-Juljiske 
krajine. Enom esečno bivanje v rojstnih  
krajev svojih staršev je Zveza omogočila 
v prejšnjih letih že številnim mladim Slo­
vencem. Novost letošnjega seminarja je v 
tem, da se ga udeležijo sinovi in hčere tr­

žaških in gorišk ih  S lovencev. Skupina  
osemnajstih mladih je  iz Argentine pri­
spela v našo deželo 28. decembra. Njihov 
študijski program predvideva 4 ure teča­
ja  slovenskega jezika, poznavanje kul­
turnih in zgodovinskih značilnosti s lo ­
venskega naroda, italijansko ustavo in 
pravno ureditev poglabljajo na številnih 
strokovnih srečanjih. Doslej so jim  pre­
davali prof. Janko Prunk, Pavel Stranj, 
Lojze Peterlè, M atjaž Kmecl, Boris Pa­
hor.

Sedanji stvarnosti Slovencev v deželi 
so se približali tudi na številnih izletih.

Psi sloveno a
“ Il ru o lo  dei so c ia lis ti  

sloveni nella realtà del PSI 
reg iona le , nella  com unità  
slovena del F-VG e nel rap­
porto con la vicina S love­
nia.” Questo è il tema del 
congresso della Commissio­
ne re g io n a le  s lo v en a  del 
PSI che si terrà venerdì 22 
gennaio alle ore 19.30 pres­

so la Casa di cultura di Opi- 
cina (Trieste).

Durante i lavori, ai quali 
sono invitati a partecipare 
anche gli iscritti ed i simpa­
tizzanti del PSI della Bene- 
eia, sarà presentato un do­
cu m e n to  p ro g ra m m a tic o  
che rappresenterà la base o- 
perativa dei socialisti slove­

ni in questa fase certamente 
non facile del partito.

Il congresso della Com ­
m issione slovena vuole es­
sere anche l ’occasione per 
analizzare l ’attuale situazio­
ne della minoranza slovena 
nel Friuli-Venezia Giulia ed 
in particolare la legge di tu­
tela in merito.

D A L L A  S L O V E N IA .
Bogo Samsa

Le trattative 
con l’Italia

La Slovenia non ha anco­
ra il governo , in Ita lia  la 
coalizione di governo vacil­
la. Ma la vita va avanti e 
pone a ll’ordine del giorno, 
con sempre maggior forza , 
te questioni sloveno-italiane 
irrisolte. In questi giorni so­
no state avviate le trattati­
ve, la discussione sulla ri­
n e g o z ia z io n e  d i O sim o , 
l 'a c c o r d o  p e r  l ’in g resso  
della Slovenia nella Comu­
nità europea ed altre que­
s tio n i a n c o ra . T u tta  la 
gamma dei problemi si può 
riassumere in 6 punti:

1. I l livello ed  il con te­
nuto p o litico -p s ic o lo g ic o  
dei rapporti. In Slovenia e- 
sistono tendenze alla chiu­
sura sul m odello  svizzero, 
non e s is to n o  p e rò  fo r z e  
s c io v in is te  e r e v a n sc is te  
ne’organizzate, ne’informa­
li. Nem m eno Jelinčič  ed  il 
suo partito  m ettono in d i­
scussione il principio della 
tutela per la minoranza un­
gherese ed italiana ed il lo­
ro d ir itto  ad  una pro p ria  
ra p p resen ta n za  in p a r la ­
mento. In Italia invece que­
ste forze ci sono, purtroppo 
hanno una grande influenza 
e non è nemmeno chiaro il 
loro confine politico, infatti 
stanno penetrando in tutti i 
p o ri della  vita  po litica . E 
qu esto  non è un p u n to  di 
partenza positivo.

2. I l  tra tta to  p e r  l ’in ­
gresso della Slovenia nella 
Comunità europea. In bre­
ve verrà sottoscritto ma la 
n eo rep u b b lica  non vi en ­
trerà  su b ito , in fa tti sono  
previste ancora quote per le 
im portazioni, dogane e s i­
mili. Si colloca però sulla  
sua  so g lia . La bozza  del 
trattato conferma la validità 
degli accordi di Osimo, ci­
ta ti e sp lic ita m e n te  com e  
pun to  di p a rten za  e com e 
tali sono indicate nel docu­
mento anche numerose nor­
me “europee” sulla tutela  
delle m inoranze. Questa è 
la base per la cooperazione 
ec o n o m ica  ed  a n ch e  p e r  
l ’utilizzo  del riconferm ato  
princip io  della  zona indu­
stria le o di uno strum ento  
simile a quello previsto da 
Osimo. Ciò significa che un 
articolo prodotto  in quella 
zona avrebbe autom atica- 
mente una provenienza eu­
ropea il che naturalm ente

Longo e Peterle a proposito di Osimo
Incarico a Drnovšek

Il p residen te  della  R epubblica  
Milan Kučan ha designato ufficial­
mente Janez Drnovšek quale presi­
dente incaricato per formare il nuo­
vo governo sloveno.

Nonostante i tentativi portati a- 
vanti proprio dai liberaldemocratici, 
esistono grosse d ifficoltà per fo r­
mare la coalizione governativa. An­
che la possibilità di un governo di 
centrosinistra sta perdendo terreno 
dopo la decisione dei Verdi e di due 
parlam entari del partito  socialde­
mocratico di non aderire a questo 
cartello.

Idrija e la sua storia
I 500 anni di storia di Idrija, nota 

per la sua miniera di argento vivo, 
saranno descritti nel libro “Gli oriz­
zonti di Idrija” edito dal Museo ci­
vico. La monografia della cittadina 
è il risu ltato  di una lunga ricerca 
svolta da 15 autori.

Incontro Longo-Peterle
II segretario regionale della DC 

Bruno Longo si è incontrato a Lu­
biana con il leader cristianodem o­
cratico Lojze Peterle.

Durante l ’incontro, al quale han­
no preso parte anche i segretari pro­
vinciali Tripani e Missera, si è par­

lato della rinegoziazione degli ac­
cordi di O sim o, delle prospettive 
nel settore delle infrastrutture e del­
la s itu az io n e  dei p ro g e tti p er le 
grandi vie di comunicazione. 

Insegnanti in sciopero 
A causa di divergenze sorte tra lo 

Stato ed il corpo degli insegnanti in 
Slovenia si prefigura uno sciopero 
degli insegnanti di tre giorni dal 10 
al 12 febbraio.

L ’agitazione è stata annunciata 
dal sindacato della scuola in segno 
di p ro testa  verso  il G overno che 
non avrebbe garantito ai maestri ed 
ai professori il salario prestabilito.

Gli auguri della Regina
Tra le moltissime espressioni di 

augurio ricevute da M ilan Kučan 
per la sua riconferma alla guida del­
la Republica di S lovenia è giunta 
pure una lettera di auguri da parte 
della Regina d ’Inghilterra Elisabet­
ta II.

Sarinič a Roma
Il presidente del Governo croato 

Hrvoje Sarinič ha fatto visita m er­
coledì e giovedì al presidente del 
governo italiano G iuliano Amato. 
Uno degli argom enti affron tati è 
s tata  la questione della  revisione 
degli accordi di Osimo.

rappresenta  un vantaggio  
straordinario. E questa è la 
ragione per cui Gorizia a- 
vanza la sua candidatura.

3. C ooperazione econo­
mica. Qualche accenno c ’è 
già  nel p u n to  preceden te , 
rimane il fa tto  però che lo 
scam bio non raggiunge il 
livello desiderato e soprat­
tutto è necessario riequili­
brare, n e ll’in teresse rec i­
proco, la cooperazione eco­
nomica e gli investimenti. / 
ca p ita li ci sono, esistono  
nell’ambito delle zone fra n ­
che e di altri strumenti enor­
mi potenzialità per investi­
menti d'interesse reciproco.

4. Autostrade e collega- 
m en ti. V anno co m p le ta te  
entrambe le bretelle dell'au­
tostrada prevista  dagli a c ­
cordi di Osimo, però i tem­
p i sono troppo lunghi. Tut­
tavia è prioritario il colle­
gam en to  T rie s te -L u b ia n a  
con l'Ungheria in direzione 
di Ucraina e Russia. Il col- 
legamento attraverso Croa­
zia e Serbia verso il Medio 
o r ie n te  r im a rrà  fe r m o  a 
lungo e comunque non avrà 
mai più il significato che ri­
vestiva prima della dissolu­
zione della  Jugoslavia . Si 
ra ffo rza n o  d u n q u e  n u o vi 
cana li p er  i qua li l ' Ita lia  
m ostra grande interesse e 
la Slovenia ancora di più. 
Q ui il p ro b lem a  è quello  
d e lle  co n cessio n i, d i una  
capacità di scelta rapida e 
funzionale, di volontà p o li­
tica e di impegno comune. 
P er la S lovenia  com porta  
investim enti di m igliaia di 
miliardi, importanti inter­
venti per T occupazione e la 
base per lo sviluppo econo­
mico, per l ’Italia  del nord  
invece un avvicinam ento a 
nuovi e promettenti mercati.

5. G li esu li. In p a rte  i 
problem i sono stati risolti, 
non devono comunque esse­
re più un argomento per ri­
catti ed irredentistici o ffu ­
scamenti dei problemi, non 
va più sfruttato il nazionali­
smo ai fin i della politica in­
terna italiana. Sarebbe p o ­
sitivo  com unque riso lvere  
alcune questioni degli esuli 
e facilitare loro almeno un 
parzia le  ritorno. In questo 
senso si sta discutendo del di­
ritto al contratto preliminare 
per l’acquisto delle proprietà 
abbandonate.

6. La tutela della m ino­
ranze slovena in Italia e di 
quella italiana in Slovenia. 
E necessario creare le con­
dizioni e gli obbligi interna­
zionali perchè la tutela ab­
bia uno standard elevato a 
livello europeo. Questo è in 
primo luogo un problema i- 
taliano e deve essere posto  
a livello dei rapporti bilate­
rali. Qui sono in ballo alcu­
ne questioni concrete come 
il rifinanziamento della leg­
ge per le aree di confine, le 
trasmissioni televisive della 
Rai in sloveno, la TV di Ca­
podistria . Tutti questi p ro ­
blemi saranno all'ordine del 
giorno già alla fine del mese 
quando verrà in visita in re­
gione il presidente Amato.
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Maschere a gennaio
Nel giorno dell'Epifania Cividale ha ospitato anche il Carnevale medievale

Sicuram ente più di qualcuno è ri­
masto stranito mercoledì pomeriggio a 
Cividale, quando è arrivato in piazza 
Paolo Diacono. Cos’era quel pentolo­
ne sul fuoco? Chi era quel signore 
grande e grosso con la barba in abito 
medievale? Sicuramente non la Befa­
na, forse la rievocazione storica que­
st’anno continuava nel pomeriggio?

1 punti di dom anda aum entavano 
quando accanto a quel signore sono 
spuntati a ltri stran i personaggi: un 
tram poliere, uno sputafuoco, musici 
con ghironde e ciaramelli, maschere, 
streghe e saltimbanchi. Cosa c ’entrava 
questo con la M essa dello Spadone, 
con l ’ingresso del Patriarca Marquar- 
do nella città? La grossa Befana con la 
barba era Carlo Chinaglia, della com ­
pagnia teatrale Scramasax di Cividale, 
il tram poliere era Sandro Carpini, lo

sp u ta fu o co  G io rg io  P ogg io li de lla  
stessa compagnia con sede a Siena. I 
musici erano il Convitto musicale di 
C onegliano. Le m aschere venivano 
dalla Cassetta Popular di Torino e dal 
laboratorio del Palio teatrale studente­
sco di Udine. Le streghe erano le por­
tabandiera della rievocazione storica 
ed i saltimbanchi amici attori chiamati 
da Bepi M onai, regista coordinatore 
del Carnevale.

E sì! Perché proprio di un carnevale 
si trattava. É vero che si è abituati a 
festegg ia rlo  in febbraio , in torno al 
Giovedì grasso o nell’ultima settimana 
prima della Quaresima. Ma il carneva­
le, se ha una fine, ha pure un inizio. 
Secondo le tradizioni popolari comin­
cia il giorno di Capodanno oppure il 6 
gennaio.

Tutti questi artisti, più di una ses­

santina, si sono divisi in quattro grup­
pi che dalle 15 hanno cominciato a gi­
rare per le strade di Cividale suonando 
i cam panelli ed entrando nelle case. 
Domandavano patate, carote, cipolle, 
fagioli e piselli... e la gente, prima stu­
pita, offriva poi loro del vino, ma dava 
volentieri anche la verdura.

In piazza una parte di questa (ce 
n ’era veramente tanta) è stata tagliata 
e buttata nel pentolone. Alle 18 tutti 
gli attori e musicisti si sono ritrovati in 
piazza Paolo Diacono improvvisando 
una “battaglia”, non quella tra Quare­
sima e Carnevale, ma piuttosto quella 
degli strighi contro i benandanti, e do­
po la battaglia é scoppiata la festa, sal­
tarello tra gente e attori, divisione del 
minestrone già pronto, vin brulé, grida 
e giochi. Insomma una bella baldoria: 
un carnevale.

Kratke novice 
Notizie in breve

Muzej 
v Tolmin

V Tolminu se bodo loti­
li za h tev n eg a  p rojek ta :  
prenove zapuščene in neu­
rejene osrednje muzejske 
hise in muzejske zbirke v 
njej.

Najprej bodo obnovili 
prvo nadstropje stavbe, v 
katerem bodo postavili ar­
heološko zbirko in zbirko 
iz um etnostne zgodovine. 
Za uresničitev zahtevnega 
projekta Tolm inci priča­
kujejo pomoč iz republi­
škega sklada.

Nov slovenski 
časopis, Iskra

Sredstvom obveščanja v 
za m ejstvu  se je  p r id ru ž il  
nov časopis.

G re za Isk ro , g la s ilo  
Stranke kom unistične p re ­
nove . N jeg o v  o d g o vo rn i  
u red n ik  S to ja n  S p e tič  v 
uvodniku prve Številke na­
vaja razloge, zaradi katerih 
je  nastalo glasilo, ki trenu­
tno izhaja na Štirih straneh.

Gostovanje
Celjanov

V tržaškem  K ulturnem  
domu je prejšnjo soboto in 
nedeljo gostovalo Sloven­
sko ljudsko  g leda lišče  iz 
Celja s Schillerjevim i Ra­
zbojniki.

Delo nemškega dramati­
ka je bilo prvič uprizorjeno 
1782. leta v M annheimu z 
velik im  uspehom  pri p u ­
bliki.

Novoletni
koncert

Na p o b u d o  slo ven sk ih  
bančnih zavodov je  v Gorici 
in Trstu gostoval simfonični 
orkester hrvaške radiotelevi­
zije pod vodstvom mladega 
dirigenta Alana Bjelinskega 
s solistko, pianistko Pavico 
Gvozdič. Orkester je  ponudil 
bogat repertoar popularnih 
del iz simfonične glasbene li­
terature.

Srečanje
Primorskem
Slovenska kulturno-go- 

spodarska zveza in Zveza 
slovenskih kulturnih druš­
tev z G oriškega p rire ja ta  
ju tri, v petek 15. januarja, 
ob 20. uri v sovodenjskem  
K ulturnem  domu pogovor 
o novem  P rim o rsk em  d- 
nevniku.

Na večeru  bosta  so d e­
lovala  p red sed n ik  za lo ž ­
niškega upravnega odbora 
K lav d ij P a lč ič  in o d g o ­
vorni urednik Bojan B re­
zigar.

Lusevera, sala 
della Nova Coop

Sabato 16 gennaio 
ore 18

presentazione 
del libro

MAR VICE TOU 
VJETRU

med orami naSe doline

Gli arrotini 
di Longhino

Una serata dedicata alla cultura resiana sabato 9 gen­
naio al Palazzo Veneziano (dopo il restauro è veramente 
un palazzo) di Malborghetto. La manifestazione è stata or­
ganizzata dalla Comunità montana Canai del Ferro-Vai 
canale.

La serata era incentrata sul libro dell’autore resiano 
Toni Longhino - Livin, Val Resia - Terra di arrotini, pre­
sentato dal prof. Natale Zaccuri, assessore al comune di 
Udine e attivo collaboratore del circolo resiano Rosajan- 
ska dolina che ha curato la pubblicazione del libro. A co­
ronamento della manifestazione si sono esibiti prima e do­
po il coro Monte Canin con canti resiani ed il gruppo fo l­
cloristico Va! Resia.

Ci si poteva aspettare un pubblico limitato, considerata 
l’ora e la distanza da Resia, invece la sala era traboccan­
te. A presiedere la manifestazione sono stati il presidente 
della comunità montana Franco Fontana ed il sindaco di 
Resia Luigi Paletti che ha illustrato ai presenti oltre che 
l’importante e meticoloso lavoro di ricerca dell’autore an­
che le caratteristiche della Val Resia soprattutto sotto il 
profilo culturale. Commenti positivi e soddisfazione al ter­
mine della manifestazione sono stati espressi sia dagli or­
ganizzatori che dall’autore del libro che, tra l ’altro, mi ha 
preannunciato un suo nuovo settore di ricerca al quale, 
speriamo, possa seguire anche una pubblicazione. Ma è 
troppo presto per parlarne.

A conclusione, informo il lettore che in questi giorni, 
sempre al Palazzo Veneziano di M alborghetto, ha avuto 
termine la m ostra di opere di Giorgio De Chirico, con 
molte delle sue “Piazze d 'Ita lia ’’, mentre il 16 dicembre 
scorso è stato presentato il libro “Tiere m e " , un'antologia  
di opere di autori della comunità montana, tra i quali an­
che quelle della poetessa resiana Silvana Paletti e della 
giovane Calia Quaglia.

Luigia Negro

É nata un ’illustratr 
come interprete dei sogni

La m ostra su ll’illu stra ­
zione di Luisa Tomasetig è 
il più recente fatto  nuovo 
n e lla  v ita  cu ltu ra le  d e lla  
nostra comunità: è nata in­
fa tti una illu s tra tr ice . La 
sua opera si presenta ormai 
matura per la padronanza e 
l ’invenzione delle tecniche 
grafiche, per la espressività 
delle opere, la combinazio­
ne degli elementi narrativi 
in alcuni tem i rico rren ti. 
Fra questi em ergono i “ri­
t r a t t i” di an im ali d a l l ’e ­
spressione inquieta e fiabe­
sca. E a questo si aggiunga­
no il gioco grafico ed il rit­
mo proprio dell’arte figura­
tiva.

Se l ’illustrazione ha un 
percorso proprio, la mostra 
ne indica uno più particola­
re. Presi come punti di rife­
rim ento  un paese tipo, in 
qu esto  caso  T o p o lò , e il 
m ondo delle storie che in 
quel luogo sono nate, di cui 
si fa medium Renzo Gariup 
n e lla  ra cco lta  “ A n tad à” , 
l ’a r tis ta  in te rp re ta  tu tto  
questo, cosciente di far par­
te essa stessa dello stesso 
mondo. Questa interpreta­
zione potrebbe essere facile

e scontata, ma Luisa si ren­
de conto di essere interprete 
di un sogno forse ormai fi­
nito ed irripetibile. I disegni 
ne sono la sola testimonian­
za concreta.

C ’è poi l ’a lle s tim e n to  
della mostra, dalle fotogra­
fie del paese ai disegni, il 
tutto perfettamente com po­
sto, ma m ovim entato dalla 
scenografia animata dagli a-

nimali cari alla pittrice. Lo 
spazio è dominato, anche fi­
sicamente, invece, d a ll’au­
d ace  v o lo  d ia g o n a le  del 
Gufo e del Gatto di quattro 
metri di lunghezza.

A chi è dedicata la m o­
stra? Certamente agli artisti, 
agli illustratori, ma soprat­
tutto ai ragazzi delle scuole, 
i q u a li possono  im parare  
non poche cose. E non par­

liamo solo della freschezza 
delle fiabe e delle loro illu­
strazioni, ma del lavoro in 
sé: come si disegna, come si 
esprime un’idea da tradurre 
in immagine, come si crea 
uno spazio fisico in cui col­
locare con semplice elegan­
za e con equilibrata dram ­
m aticità i protagonisti del 
mondo delle favole.

P.

Due immagini 
del Carnevale 

medievale 
di Cividale

Oltre sessanta artisti 
di varie compagnie italiane 
hanno raccolto le verdure 
per un gigantesco minestrone. 
E poi... è scoppiata la festa

Un 
aspetto 

della 
mostra 

di Luisa 
Tomasetig: 

Il Gatto 
e il Gufo
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Suola an ljudje 
so naša muoč

Dan emigranta

s prve strani
V Špietru že vic ku pet 

liet je  nastala dvojezična  
Suola za beneške otroke. 
Nje uspeh je priča, kaj se 
more n apravit’ pam etne­
ga an koristnega za naSe 
ljudi. Sam že ankrat po- 
viedal, a zdaj ponovim, de 
v Benečiji od Prapotnega 
do Trbiža, vse Suole bi i- 
m iele biti dvojezične, zak 
sa m u o  ta k u o  se m ore  
spoštovati Clovieka, ki živi 
par nas, an ki je odpart d- 
vieman kulturam.

Dvojezičnost je zdravilo 
za nase kraje an Se za dru­
g e . Ce tu o le  n a sta n e  ne 
bomo videli vic tistih Čud­
nih reci, ki se pojavljajo  
samuo par nas. Kuo more 
bit' de v naših Šolah se na­
pise za Božič Merry Chri- 
stmas! an ne Vesel Božic?! 
Dvojezične Sole ne samo v 
otroških vartacah al’ pa v 
osnovnih Šolah, temveC tu­
di na srednji Soli. Ce ne st­
var se zaduši že v mladih 
lietah. To je ku, de pri nas 
bi se živielo samuo 10 liet! 
An kulturno je takuo. Za- 
tuo moramo b it’ hvaležni 
tistim, ki se trude an pote 
za Solo, ki m ora p o s ta t’ 
Sola v s ieh  B en eča n o v .  
Tuole pa je  poviedano z e- 
nim samim namienom: z- 
b uditi lju bezen  an za n i­
m a n je  do naSe k u ltu r e  
brez de bi se zaparli v nas, 
takuo de bi umarli zacefa- 
ni. An tudi nečemo!

Mi g led a m o  z v e lik o  
sim p atijo  na F urlane an 
Lahe an na Italijane, ka­
dar branimo naSe pravice, 
mi jih  na branim o pruot 
kajsn em u , pruot Laham  
al’ pa Italijanam. Jih bra­
nim o zak so pravice. An 
tisti Lahi an Ita lijan i, ki 
branijo take pravice so z 
nami an mi z njimi. NaSa 
p ra v ica  je  tu d i p ra v ica  
našega soseda.

Takuo, de kar je  važne­
ga pri nas je m edsebojno  
spoštovanje, razumevanje.

Predlanskinjam prav tu 
v Čedadu parve dni mar­
ca sm o im e li v e lik o  an

važno srečanje organizira­
no od naSega Škofa, Furla­
nov an Slovencev. Parvik- 
rat se je  zgodilo, de sm o  
kupe razpravljali o naših  
vprašanjih, potriebah, z- 
motah an takuo napri. Te­
le je  spiegu v katerem  se 
moramo gledat’. An bomo 
vidli, de niesmo takuo gar­
di, ku kajSan misle.

Še nom alo konkretn ih  
vprašanj. Nimamo vic be- 
sied za obžalovat klavarni 
propad Jugoslavije an po­
seb n o  tis to  b ra to m o rn o  
v o jn o , ki je  te r ja la  že  
tarkaj m artvih, ranjenih, 
preganjanih. Nimamo tudi 
vic besied  an z a k ’ m ore  
bit so se zgubile velike pri­
ložnosti za drugačno reši­
tev tiste tragedije.

Druga rieC. Tele zadnje 
miesce se je  polno govorilo 
o združitvi kamunov. Pa­
metni nam ien. Jaz pa, ki 
že od kajšncga lieta poz­
nam staliSCa majhanih va­
si po naših gorah, bi tel o- 
p o z o r it ’ naSe p red stv a -  
nike, naj pom islijo lepuo  
priet ku se naprave kajSno 
veliko napako, ki zapre za 
v ed n o  ž iv lje n je  te lih  
majhanih a Se živih vasi.

Trecja stvar. Me popol­
nom a zan im a n a ča rt za 
p ro sto  co n o  o k a ter i so  
predvsem  ra zp ra v lja l’ v 
Špietre. RieC je  takuo važ­
na, de na moremo izgubit’ 
tele ugodne parložnosti.

Nie rieC, ki gre v korist

kajsne stranke: gre v prid 
in dobre naših ljudi: vsieh. 
zatuo gledmo, kaj pam et­
nega storit’.

Še no rieC bi tel povie- 
d a t’ za za k lju č it  govor. 
T ele zad n je Case mi b e­
n ešk i S lo v e n c i sm o ’no 
m alo  r a z s tr e se n i c ja  in 
sam . Res je , sm o odrasli 
an znamo hodit’ s svojimi 
nogam i. Ampak tuole nie 
za d o st. M u oram o h o d it  
tudi kupe. K adar gre za 
nase skupne interese. Ce 
ne, se vse zgubi, kar je bi­
lo že dobro pripravljene­
ga.

An n azad n jo  bi ja l Se 
tu o le . P o seb n o  V iljem  
C ern o  se tr u d i an lie ta  
povsierod, gre do prefeta, 
do B iasuttija  do Turella, 
do questoria, do marsjala. 
Nobenega na pusti uon. Z- 
di pa se, de ne samuo on, 
de p o za b en io  na lju d i.  
Ljudje so naSa muoC. Am­
pak kduo jih  klice kupe? 
Kdo jim  da kuražo?

Je že 30 liet, ki se uSafa- 
vam o an zbieram o kupe. 
Zakaj n iesm o izk o r istili 
tudi tele priložnosti za po- 
tardit’ kiek pametnega v- 
sako lieto? Zdaj bi imieli 
31 točk na katere bi mogli 
zazidati novo hiSo. Zatuo 
bi ja l  n o co j: A li sta  za  
branit’, za pomat de naša 
kultura, nas jezik ostaneta 
Se živa zdrava an m očna  
pri nas? Jest mislim, de v- 
si sta za tuo.

Ljubezan do tradicije 
s pogledom v sviet

Bluo je  na Sveto nuoč. Na duomu Brune 
an Marija se parpravjajo za počakat Božič v 
veseli družbi. Prideta na obisk Se dva para 
parjateljev, Ana an Renzo, Carla an Gianni 
an vsi želijo začet lepuo praznovat, kiek po ­
p it kupe, se pomenat. Takuo, ki se gaja v 
vsaki družini. Namest, de bi lepuo sediel v 
salotu se pa vse odvija v kuhinji. An reči na 
gredo po njih želji, počas, počas vse gre na­
robe an grede se nam kažejo težave, pecje 
vsakega od njih. Takuo, de kar ostaneta spet 
sama Bruna a n Mario se oddahneta, težkuo 
sta čakala, de jim  podejo iz hiše.

Gre mimo ’no lieto an je  že spet Sveta nu­
oč. Telekrat se trije pari zberejo pa v Carlini 
hiši. Buoga čeča je  Se buj ežaurjend ko lieto 
priet an je  takuo uon s sebe, de se cje Se 
ubit. Ana je  že nimar s staklenco tu roc, Bru­
na pa le napriej čede an pobrisava, kjer je  
umazano an kjer je  čedno. An tisto pričako­
vanje Božiča gre Se buj narobe. Se pas Gior­
gio je  nimar buj žleht anjezan. Konča se ža­
lostno z objubo vsieh, de se zadnji krat zbe­
rejo kupe za tel praznik.

Tala je  na kratko komedija “Samemu ni 
dobro b iti" , ki nam jo  je  Beneško gledališče 
predstavu v nedieljo na Dnevu emigranta. 
Bila je  nenavadna Štorija za nas, drugačna

ku po navadi, ki pa se nam je  storia ku vsako 
lieto veselo posmejat. Vsi tisti, s katerim smo 
se poguaril po  predstavi so bli zadovoljni, 
jim  je  bla komedija vSeč an Se posebno so 
pohvalil atorje. An kuo jim  na dat ražon? 
Vsi Sest so bili zaries pridni, dinamični, pre­
mikal so se na odru, ko de bi mu bli od ni­
mar vajeni. Predvsem pa so nam počas, po ­
čas razkrival karakterje perSonagju. Lepuo 
se je  poznala roka režiserja Marjana Bevka, 
ki je  skupini pomagu prit do takuo dobrega 
rezultata. Lepuo je  tudi, de je  naSe gledali­
šče ostalo zvestuo svoji tradiciji, povezano s 
svojimi koreninami, de pa grede je  pokazalo 
voljo se odpriet svietu, pogledat an uon iz 
naSe Benečije, kar priča o tem, de je  zaries 
vitalno, živuo an ima Se dugo pot pred sabo.

Se an par besied za pohvalit ansambel 
Bintars, ki so parnesli veselje an dobro z 
njih muziko na manifestaciji an buj pozno  
tudi na družabnem srečanju, ki je  bluo v 
Premariaccu.

Bluo je  lepuo an veselo srečanje, kjer je  
ob plesu močno odmevala tudi naSa slovien- 
ska p iesam , po  zaslug vsieh, pa posebno  
emigrantu iz Sriednjega, Garmika an D re­
ke, Zorke an Tona Trinco, Maria Zuodar an 
puno drugih. Vsiem nasvidenje drugo lieto.

Tle na varh videmo 
Mons. Marina Qualizza 
an Beneško gledališče 
tle par kraj so pa Bintars. 
Fotografije Dneva 
emigranta na teli strani 
pru takuo na te parvi 
jih  je  naredu 
Sergio Ferrari

“Emigranti nella cultura”
P ubblichiam o a lcuni s tra lc i del 

discorso di mons. Marino Qualizza.
... Dan emigranta. 30 anni fa il ti­

tolo era attuale. Ma se oggi le cose 
sono cambiate, non ce la sentiamo di 
cam biare nom e, per una questione 
affettiva e pratica. Ma il titolo sta be­
ne per un motivo più profondo. 11 fe­
nomeno dell’emigrazione non è solo 
un fatto di riferimento geografico e 
locale. Ora è un fatto culturale. Fino 
ad oggi siam o perennem ente em i­
granti, perchè non abbiam o stabile 
dimora culturale.

Siamo emigrati in massa verso la 
cultura italiana, nella quale ci siamo 
alfabetizzati, mentre siamo rimasti a- 
nalfabeti nella cultura e lingua slove­
ne, che ci appartengono come il san­
gue e la carne.

E allora bisogna ritornare a casa, 
rip a ra re  l ’ab ita z io n e , im p ara re  a

co m p ita re  a s illab are  e leggere  e 
scrivere, perchè altrimenti siamo va­
gabondi senza fissa dimora cultura­
le...

***
Siamo bilingui per posizione natu­

rale e storica. Ma questa è una con­
dizione che noi accettiamo con pia­
cere. E proprio perchè questa dualità 
ci caratterizza, ogni tentativo di crea­
re una dimensione sola, una voce so­
la, una lingua sola è non solo sopraf­
fazione, ma anche anticultura. É la 
negazione stessa della cultura.

In questo  senso noi ci poniam o 
nei confronti di ogni altra  cu ltura 
con simpatia e accoglienza. Noi ab­
biamo simpatia verso la cultura friu­
lana e italiana, perchè abbiano sim­
patia per la nostra identità slovena... 

***
Noi attendiamo dalla classe politi­

ca quella stessa simpatia che noi nu­
triamo verso gli altri. Dobbiamo ri­
conoscere di essere stati oltrem odo 
ingenui. Da una classe politica mala­
ta non potevamo avere aiuti e stimoli 
efficaci. Ma la colpa è anche nostra. 
C ’è troppa rassegnazione e passività 
da parte nostra. Troppa disaffezione 
a lla  p o li t ic a  v e ra , q u e lla  che si 
preoccupa dei cittadini. Dobbiam o 
recuperare nuove energie e dare nuo­
va attenzione a queste cose, perchè
si tratta dei nostri interessi vitali...

■ ***
La comunità slovena della provin­

cia è ben rappresentata nelle sfere 
ufficiali, ma poco nella base, cioè in 
m ezzo alla gente. T ante stru tture, 
tanti scaffali, ma senza libri. Bisogna 
riscoprire la gente, dove essa vive. A 
com inciare da questo incontro. Qui 
c ’è la nostra gente viva e partecipe..

D a  o g g i  i b o l l i n i  
p e r  l ’e s e n z i o n e

Da oggi, giovedì 14 gennaio, sono in distribuzio­
ne i bollini autoadesivi per l ’esenzione dal ticket 
sulla spesa sanitaria. I contrassegni dovranno esse­
re apposti sulla ricetta medica (16 ricette in un an­
no).

La distribuzione verrà effettuata i lunedì, mar­
tedì, mercoledì, giovedì e venerdì dalle ore 8 alle 13 
e dalle 14 alle 17; il sabato dalle 8 alle 13, presso i 
tre distretti sanitari dell’UsI n. 5 del Cividalese.

Distretto di San Pietro (per i residenti nei comu­
ni di Drenchia, Grimacco, Pulfero, San Leonardo, 
San Pietro, Savogna, Stregna):

14 gennaio: dalla lettera A a Braida (escluso); 
15: da Braida a Casanova (compreso); 16: da Ca­
sarotti a C ostanza (escluso); 18: da C ostanza a 
Cuzzolin (compreso); 19: dalla lettera D alla lette­
ra F (compresa); 20: dalla lettera G a Iurman (e- 
scluso); 21: da lurm an a Mazzola (compreso); 22: 
da Mazzolin a Primo (compreso); 23: da Primosig 
a Saccavino (compreso); 25: da Saccheta a tutta la 
lettera S; 26: dalla lettera T alla lettera U; 27: dal­
la lettera V alla lettera Z.
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Od torka 5. zvičer do sriede 6.

Kolovrat
pod ognjam

V torak 5. ženarja zvičer 
se je 2e dol z Laškega vidlo, 
de nebuo gor pruot Sloveni­
ji je bluo niekam previe ar- 
dečo. Buj se je človek blizu 
našim dolinam, buj se je vi­
dlo, de tiste nebuo takuo ču­
dno je bluo gor zad za Dre- 
ko. Ka’ se je bluo zgodilo? 
Gorielo je na Kolovratu, gor 
zad za vasmi Trinko, Dreka 
an Laze. Začelo je  okuole 
sedm e zvičer, šlo je  napri 
celo nuoč.

Za gledat ugasn it velik 
“kries” so parsli gasilci dol 
z Vidma z vic kamioni, bli 
so tudi puobje an možje na­
ših kam unu, ki dielajo kot 
“volontari” v civilni zaSčiti 
(protezione c iv ile ).Na po- 
m uoč so parskočil gasilci 
taz tega kraja meje, taz Slo­
venije, sa’ oginj je  silu tud 
pruot njih teritorju. Vasnja- 
ni so prestrašeno gledal gor 
pruot: tisti vietar, ki je mo- 
čnuo pihu ni ob ljub ju  nič 
dobrega: plemeni so bli ni- 
mar buj vesoki - tri al Stier 
metre so nam jal. Ooginj je

bu nimar buj velik, malo je 
manjkalo de pride do vaseh, 
do hiš, zatuo vič ku kajsan 
je  poStudieru, de je  bluoj 
buojs venest uoz hise manj- 
ku kieki: oblieke, če se je 
bluo muorlo iti kam drugan 
spat, an kar ima vič valuo- 
rja. TajSni plem eni so bli, 
de je kajšnega začelo eje- 
fat. Drugi dan, 6. ženarja, že 
zjutra je bluo vse na mestu. 
Je biu  se k a jsa n  m ajh an  
o g n jac  c ja  an sam , pa je  
bluo vse pod kontrolo.

Kuo se je moglo prid do 
tega? Pravejo, de so bli nie- 
Sni gor par postrojenim bi­
vaku an de brez tiet so var- 
gli c ig a re t na tla ; d rug i 
pravejo, de je  kajsan tuole 
naredu za dušpiet; te treci 
pa, de kajsan je  teu zažgat 
tiste drievjaca, ki so jih bli 
usadil nih dvajst liet od tega 
za rim bošk im ent an ki na 
gredo ne napri ne nazaj.

Na vemo, kera je  resni­
ca, vem o sam uo, de seda 
gor zad za Dreko se videjo 
tiste Stier gobe čarne an Se 

b ru o za r, de 
oginj ni par- 
Su do vaseh.

Ce videta 
k je g o r ie t ,  
m uorta pok­
licat na štev. 
1678-43044 
( te le fo n a ta  
je  zastonj).
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Na oknu Kuosove hiše v Podsriednjem lahko ušafaš...

Naše stare molitve
V tisti vasici žive naše navade ku Devetica, Koleda an Hliebci

B ernarda K ozličjova iz 
Podsriednjega je  parsla pu- 
no puno liet od tega za ne- 
viesto v Kuosovo družino, 
le v tisti vas an v teli hisi ži­
vi seda sam a, zak m ož je  
umaru, sinuovi so velie an 
žive proč od duoma, čeglih 
p o g o s tu  p a rh a ja jo  g o r h 
m am . Ce jo  g resta  g ledat 
bota vidli, de Bernarda dar- 
ži ta na nin okne bukvaca, 
ki so po sloviensko napisa­
ne.

“Ja, kar so parsli faSisti 
tle h nam niso požgal vsega 
kar je bluo slovienskega, ki­
ek i sm o u teg n il re š it  an 
o h ra n it .” T ak u o  na oknu 
Kuosove družine lahko uša- 
fata masne bukvaca “Bogu 
kar je  b o ž jeg a” , ki so ble 
narete lieta 1923 an “Trin- 
kov katoliški katekizem za 
slovence videmske nadško­
fije” , narete lieta 1928. V 
te lih  b u k v acah  B ern a rd a  
ima skranjene nieke molitve 
na ruoke  n ap isan e  an po 
s lo v ie n sk o . A d ria n o  
Qualizza - Hvalica, nas so­
delavec, nam jih je parnesu 
(tle na varh moreta videt an 
kos). So molitve, ki judje v

Podsriednjem  Sele m olejo, 
sa’ so tiste za Devetico an v 
teli vasici so žive ku ankrat 
nase lepe navade.

“Devetico jo  molemo Se­
le od 16. do 24. dičemberja 
zvičer. Sevieda, ne ku an­
krat - nam je jala Lina Var- 
huščakova - kar smo hodil 
s sveto družinco v staici od 
hise do hise. Seda se zbiera- 
mo ta par Bernardi Kuosovi 
an tam jo molemo. Potlè se 
zbieram o Se kajšne vičera 
za m olit rožar do sviečin- 
ce.”

Za kar se tiče D evetico 
Bernarda Kuosova se zmi- 
sle, de Stalco, ki so jo  nosil 
po hišah, kar jo  je ona vidla 
zadnji krat je  bla vsa ščar- 
vojedena an sparsla. Se ji 
pari, de podobe svete druži­
ne jih ima tu kajsnim piču 
gor na šolarje. Obljubila je, 
de jih bo gledala usafat.

V Podsriednjem žive Sele 
naše navade, sm o ja l. An 
noni so takuo pridni, de uče 
tudi navuode jih spoštovat. 
Takuo parvi dan lieta otroc 
tele vasice (M ajda, Elena, 
Luca an Se mali Francesco, 
ki živi tu Sauodnji, pa je iz

Podsriednjega) so Sli od hi­
se do hise po koledo. Ko so 
stopnil tu hiSo so poviedal 
besiede, ki so jih prav li njih 
noni, kar so bli oni otroc. 
Nona Lina nam jih je povie- 
dala:

“Nunac Polisnjak, donas 
je  K lisn jak , dajte  koledo, 
Buog var vas an vašo gove­
do. Stopite na kazon, varzi- 
te klobason, stopite na strie- 
ho, varzite dol orieho. Sveti 
tarje kraji Gašper, Miha an 
Boteža, je bila ena mati, je 
imela devet otruok, je parsla 
boliezan kolera, je  pobrala 
vsieh devet. V m iesti lju ­
b ljan sk i, so le tero  sp isa l, 
gor na Dunjo, so jo  Cesarju 
pošjal, naj Cesar al Cesari­
ca, mene me toča klobasi­
ca”.

Naj Se p o v em o , de v 
P o d sried n jem  zad n ji dan 
otuberja berejo Sele hliebce 
al priesce: vsa vas, majhani 
an velici, gredo zvičer od 
hise do hise an m olejo za 
vse dušice, ki so se iz tiste 
hise ločile an spartile. Ga- 
spodinja na koncu molitve 
da’ vsakemu kruh al pa kaj- 
šan sud. (d.l.)

Ninetta la cornar, una vita per la vita
seconda parte 

Alla casetta della signora 
Pierina veniva a bussare a 
tutte le ore gente che, col 
fia to  in gola, pronunciava 
il nom e d e lla  lo ca lità  da  
raggiungere. I prim i legami 
d ’amicizia nacquero a Briz­
za con M aria, Ida Ursina, 
M arcella ValenCjova, C ri­
stina e Irma Flipova. Sem ­
pre più f  ugaci furono te sue 
visite a casa: oltre al fa sc i­
no che su di lei esercitava il 
suo lavoro, nasceva un nuo­
vo amore. Qui N inetta co­
nobbe il suo uomo, Alfredo, 
e ben presto diventò la nuo­
va padrona di casa Lukco- 
va. D iven tò  m am m a pure  
lei, nacque Paolo poi dopo 
so li 15 m esi a rr iv a i io e 
quindi Simona. Gli anni c- 
rano  d i f f ic i l i ,  la  m iser ia  
creava situazioni di enormi 
difficoltà. Quante volte l ’ho 
vista partire da casa con un 
fagottino di roba da offrire 
laddove veniva chiamata. I 
disagi erano tanti tra questi 
il fa tto  che non riuscisse a 
comunicare con le persone 
adulte perchè non tutte co­
noscevano l ’italiano. Ninet­
ta nelle ore di veglia sfer­
ruzzava, altre volte cuciva i

“p o tp la t” , le  su o le  d e i 
ieki: “Mi arrangiavo come 
tutte le altre mamme per ve­
dervi con le scarpine ai p ie­
d i”. Intanto com inciava a 
dire qualche parola dialet­
tale, spesso la sentivo dire: 
“Buog me pom aj!" A tutte 
le ansie, si accum ularono  
anche le paure della guer­
ra. Ninetta usciva di casa a 
tutte le ore, incontrava pat­
tuglie di partigiani, garibal­
dini, badogliani e ribelli, a 
volte i tedeschi, altre i co­
sacchi. Gli uni e gli altri la 
fornivano di lasciapassare. 
D uran te  i lungh i tra g itti, 
soprattutto di notte e sotto 
qualsiasi intemperia allon­
tanava le sue paure con il 
rosario  in m ano e p re p a ­
rando la mente. Quando il 
vento o l ’acqua spegnevano 
il “lumin”, implorava il cie­
lo perchè ci fo ssero  lampi 
p er  risch iarare la strada; 
riponeva la sicurezza  nei 
cagnolin i che l ’acco m p a ­
gnavano: Rudi, Alga, Roki, 
Pucci, Fiocco. Le chiamate 
p er lei venivano anche da 
Luicco (due ore di cam m i­
no) e d a i p a e s i  v ic in i:  
JeuSCak, Piki, Perati, OuSa, 
Raune. “E a causa della di­

stanza  m i è m orta  quella  
donna di Raune, ho fa tto  il 
cammino di corsa ma lei e- 
ra g ià  s p ir a ta ."  R ico rd a  
M arcella di Costa morta 6 
ore dopo il parto e la giova­
nissima Pia, morta per una 
fleb ite . “E d ire” conclude  
“che g lie l’avevo detto più  
volte di non muoverla! Men­
tre ero in montagna ad assi: 
stere un parto, l ’hanno tra­
sportata all'ospedale, ancora 
adesso ce l'ho nel pensiero, 
povera Pia, giovane, bella e 
sana, già al quarto parto."  
Menziona il bambino di Ce- 
pletischis nato prima che lei 
arrivasse e portato subito a 
Tercimonte per il battesimo 
perchè giudicato prematuro, 
morto sì, ma per il freddo e 
l ' ignoranza  del m om ento. 
“Ogni nascita era una gioia. 
Anche Dante di Potava che 
ha avu to  nove fem m in e  si 
com m uoveva  ogn i anno  
quando g li m ettevo  tra le 
braccia la nuova arrivata.” 
Dante scherzosamente se la 
prendeva con la levatrice che 
gli portava sempre femmine, 
ma lei gli rispondeva: “Io ho 
raccolto ciò che lei caro Dan­
te ha seminato.”

Q uante volte ho sentito

parlare di Marija Zmajova 
di Jellina, M aria aveva /6  
fig li, erano nati 5 in 14 me­
si, p arti gem ella l i: 2 nati 
durante un parto, 3 nati an­
cora in un secondo. Ninetta 
ricorda con esattezza quan­
do Anita ha dato alla luce i 
suoi tre gemelli, questo par­
to è stato meraviglioso, tre 
bambini venuti alla luce in 
meno di m ezz'ora . Q uanti 
bam bini ha fa tto  nascere?  
Non esiste un conto esatto, 
con precisione si contano i 
47 anni di dedizione com ­
pleta ad un nobile lavoro, 7 
al suo paese e 40 a Savo- 
gna. Le chiedo se ricorda la 
nascita di qualche bambino 
nella notte di Natale, mi ri­
sponde: “Sì e fu  60 anni fa  
quando nacque G iovanna  
Matijova di Blasin che vive 
a Londra.” Quando le oste­
triche Pellegrini di S. Pietro 
a l N a tiso n e  e C lig n o n  di 
Tarcetta andarono in pen­
sione, a Ninetta furono as­
segnate anche le loro con­
dotte. I nati erano pochi, 
la strada era meno faticosa. 
Ora poteva inforcare la bi­
cicletta o usare un motori­
no. La sua carriera terminò 
in bellezza, un prem io per

la ded izione al lavoro, al 
coraggio e alla forza d ’ani­
mo. L ’ultimo parto lo assisti 
nella  propria  casa d i Po- 
dar. Anna di Stefenig dove­
va partorire a ll’ospedale di 
Cividale, ma non arrivò in 
tem po, fu  co stre tta  a f e r ­
marsi davanti alla casa del­
la ormai anziana levatrice. 
I vagiti di Teresa rallegra­
rono la camera da letto di 
Ninetta. Un gran nastro ro­
sa fu  appeso alla porta  di 
casa quasi a significare che 
per Ninetta era nato l ’ulti­
mo dei suoi tanti bambini.

Ora è qui, parliamo, fo r­
mula la sua filosofia di vita: 
“Così va il mondo”. Si alza e 
si riscuote compiendo un giro 
intorno al tavolo. “Via la tri­
stezza. Mi va solo di concen­
trarmi sui nati che ho aiutato 
a venire al mondo da Romano 
a Teresa, la mia vita dagli al­
bori alla fine”. Si risiede, par­
la sottovoce “Ognuno di noi 
raccoglie il suo seminato la 
mia storia continua incarnata 
e fresca in essi che ho aiutato 
a venire alla luce. “ Una lacri­
ma solca il volto di mia mam­
ma: esprime tenerezza e a- 
more.

Michelina

fili prav
D va p a r ja te lja  sta 

po tegn ila  pensjon  an 
Sla tu ostarijo . Po an 
par taju sta se začela 
hvalit od njih mlade li­
eta.

- Ist - je jau te parvi 
- kar sem biu du Afrik 
sem posieku tu an dan 
’no host dugo tri kilo­
metre!

- Kaj tiste!- je jau te 
drugi - ist kar sem biu 
du Afrik sem posieku 
uso host Sahara.

- D e že rt, p u šča v a  
Sahara si teu reč.

- Oh ja, sada ga kli­
če jo  ta k u o , p o tlè  ki 
sem posieku use dar- 
va!!!

- Is t, k a r sem  biu 
mlad, sem imeu tajsan 
pitik.de z adno Strieno 
suhih fig sem  snjedu 
dva kila kruha!

- Kaj tiste , ist sem 
imeu tajsan pitik, de z 
adno figo fresko sem 
sniedu pet krav in Sest 
cjampu!!!

***
- Is t, k a r sem  biu  

mlad, sem imeu takuo 
debelo m urozo, de za 
jo  pejat plesat sem mu- 
oru snet use Sediine, de 
ja  pasala tu auto!

- Pa ist sem jo imeu 
takuo debelo, de za jo 
pejat p lesat z autam , 
sem muoru narest dva 
vjača!!!

***
- K ar sam  biu par 

sudatah smo imiel ta­
kuo n izk e  ten d e , de 
smo muorli jest kleče!

- Pa midruz smo jih 
imiel takuo nizke, de 
tu petak, kadar so nam 
dal ribe , sm o m uorli 
jest samuo solijole!!!

- Ist sem ratu takuo 
pošten, de pijem vino 
sam uo trikrat na dan: 
ankrat par usakim pa- 
Stu!

- Pa ist sem še buj 
posten ku ti, ga pijem 
samuo dvakrat na dan: 
par pastu an uon z pa- 
stu!!!

***
- Moja nona je irme­

la tarkaj otruok, de za 
jih use znest spat je za­
mudila vič ku dvie ure!

- Pa m oja nona jih  
je imiela tarkaj, de kar 
je nesla te zadnjega , ti
parvi so že ustajal!!!

***
- Ist u cajtu vojske 

sem imeu tajsno kura- 
žo, de kar kapitanih je 
zaueku za se vrieč na 
tla, sem se samuo po- 
kleknu!

- Pa is t sem  im eu 
tajsno kuražo, de sem 
ostu na konac!

- Ka se nisi bau?
- Pač sem se, de mi 

se vino velije, ker sem 
ga im eu tu g a ju f 'no  
puno  s ta k le n c o  brez  
zatka!!!
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Brano del diario di don Giovanni Petricig
e lapide murata sulla chiesa di S. Nicolò, sopra Jainich,
in memoria del fatto di guerra
del 26 ottobre 1917 e della pietosa sepoltura
dei Caduti da parte dei parrocchiani guidati
dal parroco di S. Leonardo don Giovanni Petricig
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fj Salta il ponte
Il 28 ottobre fu dato l'ordine di distruggere il ponte del Diavolo
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Per tre giorni la Slavia si trovò in territo­
rio di guerra e ciò arrecò molti disagi alla 
popolazione. Diversi reparti italiani oppose­
ro una strenua resistenza. Altri invece si ar­
resero, facendosi prendere prigionieri, in 
certi casi addirittura inquadrandosi allegra­
mente con i fucili in spalla. Episodi in merito 
sono riferiti dal generale tedesco Konrad K- 
rafft von Dellmessingen nel libro “Lo sfon­
damento dell’Isonzo”. “I prigionieri - scrive 
Krqfft - il cui numero continua a crescere, 
appaiono di ottimo umore e gridano “Viva 
Austria”, ma si rallegrano maggiormente 
quando capiscono di essere caduti in mano 
dei tedeschi al punto che, nella loro gioia, 
cercano perfino di abbracciarli". Altri re­
parti fuggirono lasciando in mano al nemico

ingente bottino di munizioni e viveri. In di­
verse località si combattè fino all'ultimo uo­
mo per ostacolare l’avanzata nemica. Nel 
suo libro il generale Krqfft riconosce il valo­
re dei soldati italiani: se opportunamente 
guidati avrebbero saputo difendere con mag­
giore efficacia le loro fortissime posizioni 
ben munite di mitragliatrici e cannoni. Dal 
punto di vista strategico Krafft considera un 
errore l’aver assunto come obiettivo massi­
mo dell' offensiva il Tagliamento. Troppo 
tardi ci fu  la corsa al fiume per impedire alla 
terza armata italiana di attraversarlo e di 
farne saltare i ponti. Gli accordi prevedeva­
no inoltre che l’aiuto tedesco sarebbe stato 
assicurato fino al Tagliamento. Non fu  così 
perché i germanici discesero fino al Piave.

Alle ore 8 del 27 ottobre a- 
vevo saputo che la sera antece­
dente, all’allievo ufficiale del 
Genio Gian Francesco Giorgi 
era stato dato l’ordine, presso 
il Comando di Tappa di Civi- 
dale, di distruggere il nostro 
ponte sul Natisone. Il glorioso 
giovane venne da me ed io af­
fannato gli dissi: “La prego, se 
a quest’ora le ragioni militari 
lo consentono, chieda per noi

a Comando competente di ri­
sparm iare il nostro ponte” . 
L’ufficiale mi rispose che l’or­
dine doveva essere eseguito...

Egli mi raccomandò di av­
vertire subito i pochi cittadini 
rimasti, che lo scoppio non a- 
vrebbe recato danni nemmeno 
agli edifici situati sulle sponde 
del fiume...

Tosto con la sua pattuglia e- 
gli prese posizione presso il

ponte, a destra, risoluto di fare 
il suo dovere fino alla morte. 
Alle ore 15.45 appariscono 
dalla Piazza del Duomo i pri­
mi soldati germanici; nello 
stesso momento scoppia la mi­
na ed il ponte precipita.

Da una memoria de! canonico 
Valentino Liva, dal suo libro 
“La vita di un popolo durante 
l’occupazione straniera”

Scheda storica -17

27 ottobre 1917
...Dopo mezzodì battaglia 

anche alla baionetta dalla cima 
di S. Nicolò fino a Castelmon- 
te ove erano circiter una cin­
quantina di morti. Terribile era 
anche la presa di C arcos 
(monte di Purgessimo) ove si 
sono visti dare diversi assalti.

La gente nostra, invece, pensa­
va di dare l’assalto ai magazzi­
ni militari italiani e così nei 
giorni seguenti.

28 ottobre 1917
Il parroco ed il cappellano 

andarono la sera a visitare i fe­
riti raccolti nella chiesa di S. 
Nicolò. Gemiti, domande di

Il terzo giorno
Il c ro llo  d e f in itiv o  del 

fronte avvenne il terzo gior­
no dell’offensiva, il 26 otto­
bre. Ancora una bella gior­
nata. In serata gli invasori 
rag g iu n g o n o  S to lv izza , a 
Breginj calano a sorpresa a 
mezzogiorno dallo Stol.

Il generale Krafft raccon­
ta com e alcune p attu g lie  
p e n e tr a n o  a r d ita m e n te  
n e l l ’a b ita to  sp a ra n d o  e 
perquisendo case e fienili, 
dai quali escono in gran  
numero soldati italiani se­
mi-addormentati e in pre­
da ad una gran paura. Es­
si sono stati colti com ple­
ta m en te  di so r p r e sa  
d a ll’ap p ar iz ion e  di quei 
pochi Kaiserschutzen e co­
sì ven ivan o  ca ttu ra ti un 
com andante di brigata e 
5.000 uomini.

A Kred, ancora in territo­
rio austriaco, gli uomini del 
generale von Stein trovano 
intatte, e tradotte in italiano, 
le disposizioni impartite ad 
una b rig a ta  a u s tr ia c a  per 
l ’o ffen s iv a  di C ap o re tto ! 
Nel pom eriggio l ’offensiva 
ra g g iu n g e  P ro s se n ic c o  e 
Robidišče, mentre in serata 
cade il Monte Joanaz.

Alle ore 11.40 il tenente 
germanico Rommel conqui­
sta il M atajur, la m aggiore 
vetta delle Valli del Natiso­
ne.

K rafft racconta: In alto  
si apre una m agnifica vi­
sta su tutta la pianura ita­
liana  fin o  a l l’A d riatico; 
n e lle  v a lla te , in c en d i e 
scoppi stanno a indicare la 
r it ir a ta  d eg li ita lia n i i 
q u a li c e r c a n o , in tu tta  
fretta, di distruggere i loro 
magazzini. La fuga scrite­
riata del nemico è testimo­
niata dai molti autocarri 
p r ec ip ita ti nei b u rro n i, 
d elle  non n u m ero se  a u ­
toam b u lan ze rovesc ia te , 
dalle cariche di esplosivo

allestite ma non fatte bril­
lare; insomma per tutto il 
materiale bellico ed i vive­
ri d ’o g n i so r ta  b u tta ti  
all’intorno.

Alle ore 14 gli invasori 
sono a S tupizza e a Loch, 
poi m arciano su Pulfero e 
Brischis, dove giungono in 
sera ta . Così a C ic igo lis  e 
Masseris.

Un re p a r to  del 1 ’ A l- 
penkorps tedesco raggiunge 
il Natisone al ponte del T i­
glio già alle 15.30. A Savo- 
g n a  s a lta  il p o n te  su lla  
R ieka (o A borna) nel m o­
mento in cui giungono i te­
deschi che procedono verso 
le alture sopra Clenia. Il 26 
ottobre cade anche il Monte 
S. Martino, ben difeso e for­
tificato.

In tal m odo l ’o ffensiva  
può proseguire lungo il con­
tra ffo rte  fino al M onte S. 
B artolom eo, che viene su­
perato alle ore 15 e gli in­
vasori calano sulla Vainiz- 
za, orm ai nei pressi della  
c o n f lu e n z a  d e l l ’E rb e zzo  
con l ’A lberone (A borna). 
Passando per Clastra in se­
rata gli austriaci ed i germa­
nici sono a Merso di Sopra. 
A ll’alba della stessa giorna­
ta  c o m in c ia  l ’a s s a lto  al 
Monte Kum, altra importan­
te posizione fortificata ita­
liana. Sul Kum cadono pri­
gionieri 3.500 uomini con i 
com andi di due brigate al 
completo.

Dal Kum comincia la ca­
lata lungo il contrafforte per 
S. Giovanni e S. Nicolò, do­
ve si verifica  uno scontro  
sanguinoso riportato nel suo 
diario dal parroco di S. Leo­
nardo, don Giovanni Petri­
cig, e ricordato da una lapi­
de e dalle croci dei caduti 
germanici.

Alle ore 18.30 gli invaso­
ri sono a Castelmonte. L ’in­
vasione della S lavia viene

completata il 27 ottobre. A 
nord è occupata la valle di 
Resia, il Monte Jauer, Plati- 
schis e M asarolis. Alle ore 
16 è p reso  il M onte K ra- 
guenza e gli invasori punta­
no su Faedis e Campeglio. 
Alle ore 10 cade il Monte 
Mladesena, anch’esso forti­
ficato e la valle del Natiso­
ne risulta tutta in mano de­
gli austriaci e dei germanici. 
Al centro del cuneo invaso­
re, alle 2 di notte, è raggiun­
to S. Pietro al Natisone, alle 
7.20 è conquistata Azzida, 
mentre salta il ponte verso 
Cividale.

Da Vernasso e S. Pietro 
la rapida avanzata raggiun­
ge Sanguarzo e Cividale. Il 
primo drappello germanico 
giunge in piazza del duomo 
alle ore 15.

Quindi vari reparti con­
vergono sulla città. In quel 
momento si combatte anco­
ra sul monte di Purgessimo, 
o KarkoS, caposaldo natura­
le e fo r tif ic a to  a g u ard ia  
della città ducale. Esso vie­
ne espugnato con un assalto 
alle bombe a mano.

In alto  si affrontano gli 
aeroplani: quindici velivoli 
italian i vengono abbattu ti 
mentre gli austriaci ne per­
dono quattro.

Si ha notizia che alle ore 
17.30 gli italiani hanno fatto 
saltare il ponte di Gorizia e 
il cam p o  d ’a v ia z io n e  di 
Cormons.

L ’indom ani, 28 ottobre, 
gli invasori entrano a U di­
ne, dove rim ane ucciso  il 
generale tedesco von Ber- 
rer, che si era d istin to  nel 
corso di tutta l’offensiva.

Il 28 si conclude anche 
l’offensiva sul Canin e co­
m incia la rincorsa verso il 
Tagliamento, il cui attraver­
sam ento avviene fra l ’ I ed 
il 3 novembre.

M.P.

Una vecchia cartolina con la veduta del cimitero militare 
dei caduti italo-germanici dell’ottobre 1917

Assalii alla baionetta
acqua e di pane. Si prestò 
quanto più si poteva. Erano 
circa 20. Più tardi, verso le 21, 
e nell’indomani la gente di Jai­
nich portò loro latte, brodo, 
pane, ecc. Nella massima parte 
erano italiani fra i morti.

29 ottobre 1917
I feriti di S. Nicolò vengono 

trasportati, per iniziativa del 
parroco, a S. Leonardo, parte a 
Merso superiore e parte a Tri- 
bil superiore.

31 ottobre 1917
Per iniziativa parimenti del 

parroco di S. Leonardo si dà 
principio alla tumulazione dei 
morti ed anche dei cavalli, che 
giacevano morti lungo la stra­
da alla distanza di 50-100 me­
tri l’uno dall’altro. Alla sera 
pernottano e cenano in canoni­
ca 6 tedeschi. Si m ostrano 
gentili, educati.

D al diario di don Giovanni 
Petricig, parroco di S. Leo­
nardo



Sport novi mataj u r
Četrtek, 14. januarja 1993 7

Risultati
PROMOZIONE

Fortitudo - Vafnatisone 1 -1 
Gonars - Primorje 2-2 
Juventina - Costalunga 1-2 

JUNIORES 
Gemonese - Valnatisone 4-0 
Valnatisone - Fiumicello 0-0 
Fagagna - Valnatisone 5-1

ALLIEVI
Valnatisone - Chiavris/B 3-0 

AMATORI 
Gemona-Pol. Valnatisone 1 -1

PALLAVOLO FEMM.
S. Leonardo - Sagrado 0-3 
Celinia - S. Leonardo 3-0

Prossimo turno
PROMOZIONE

Valnatisone - Trivignano 
Primorje - Fortitudo 
Aquileia - Juventina

3. CATEGORIA  
Savognese - Pulfero

JUNIORES 
Valnatisone - Gradese

ALLIEVI
Riposa la Valnatisone

AMATORI 
Reai Pulfero - Majano 
Poi. Valnatisone - Collerumiz

PALLAVOLO FEMM.
S. Leonardo - Codroìpo

Classifiche
PROMOZIONE

S. Luigi 21; Trivignano 19; A- 
quileia 18; Juventina, Ruda, 
Fortitudo 16; Fiumicello, Cor- 
monese 15; Valnatisone 14; 
G onars 13; Flumignano 12; 
Lucinico 11; Union '91, Co­
stalunga 10; Primorje, Var- 
mo 9.

JUNIORES
Ruda 23; C ussignacco  22; 
Tricesimo 21; Varmo 17; Ge­
monese 16; Aquileia 15; S e­
renissim a 12; Bressa/C am - 
poformido, G radese 11; Flu­
mignano, Fiumicello, Tava- 
gnacco 10; Fagagna 9; Go­
nars 5; Valnatisone 4.

ALLIEVI

R e a n e se  24; Valnatisone
23; Bujese, G aglianese 20; 
Nimis, Fortissimi 18; Buttrio, 
Cividalese, Celtic 16; Chia­
vris/B 12; Natisone, Azzurra 
10; Riviera 7; Manzano 4; U- 
nion '91 /B, Fulgor 3.

PALLAVOLO FEMM.

C odro ipo , M aniago  18; 
Coimpex; Rivignano 16; S a­
grado, Asfjr 14; Paluzza 10; 
N a tiso n ia , C elin ia  8; Bor 
Friulexport 6; Lucinico, Poli- 
sportiva S. Leonardo 4; Vil- 
lacher, Virtus 2.

E domenica derby a Savogna

Gli Juniores 
pollice

É iniziato in modo positi­
vo p e r la V a ln a tiso n e  il 
1993 con il pareggio ottenu­
to a Muggia contro il Forti­
tudo . Un rigore concesso  
per un dubbio “abbraccio” 
in area ha permesso ai pa­
droni di casa di usufruire di 
un calcio di rigore e quindi 
il pareggio. La rete del van­
taggio era stata sig lata da 
G uido C ostaperaria  ad un 
quarto d ’ora dal termine.

Sabato la Valnatisone o- 
spiterà alle ore 14.30 il Tri­
vignano.

In attesa del derby di do­
m enica prossima tra Savo­
gna e Pulfero, la terza cate­
goria ha ancora riposato.

Tre gare degli Juniores 
con due sconfitte (Gemona 
e Fagagna) ed un pareggio 
casalingo contro il Fium i- 
cello . Il d ivario  dei nostri 
ragazzi nei confronti degli 
avversari non è così netto 
come potrebbe sembrare dai 
risultati che hanno ottenuto. 
Quello che manca loro è u- 
na g iu sta  co llo caz io n e  in

campo ed il morale che at­
tualmente è sotto i tacchi.

Sabato riprenderanno il 
girone di ritorno giocando a 
Scrutto contro la Gradese.

La v itto ria  o ttenu ta  nel 
sec o n d o  tem p o  c o n tro  il 
Chiavris/B ha permesso agli 
Allievi di cancellare la ba­
tosta sub ita  alla v ig ilia  di 
Natale a Nimis. Dopo aver 
dominato il primo tempo, al 
15’ della ripresa Matteo To- 
masetig ha sbloccato il ri­
sultato. A lcuni m inuti più 
tardi il raddoppio con Enri­
co Cornelio e a 10’ dal ter­
mine la terza rete di Cristian 
Specogna.

La Polisportiva Valnati­
sone di C ividale, dopo un 
prim o tem po conclusosi a 
reti inviolate, è passata in« 
vantaggio con Scoyni. Una 
d is traz io n e  d e lla  d ifesa  a 
pochi minuti dal termine ha 
perm esso agli avversari di 
concludere in parità. Va ri­
levata la rosa ridotta dei ci- 
v id a le s i, cau sa  num erose  
defezioni.

QUI SAVOGNA
A Luciano Bellida, allenatore della Savognese, ab­

biamo posto alcune domande sul derby di domenica. 
Con che spirito lo affrontate?

Domenica è per noi l ’occasione di rivalutare l ’anna­
ta. Siamo ben preparati per questa gara, speriamo che le 
cose ci vadano bene. Il terreno di gioco è ancora molto 
irregolare, per noi questo è un handicap perché cerchia­
mo il gioco. Mi auguro che il pubblico assista ad una 
bella gara, il morale è buono ed ultimamente il nostro 
impegno si è intensificato.

Qualche problema di formazione?
La rosa è tornata al completo escludendo i due infor­

tunati Federico Terlicher e Simone Blasutig. La nota 
lieta è rappresentata dai giovani di Masseris Gianni Ju- 
retig e Gianni Podorieszach, che hanno dimostrato dei 
notevoli miglioramenti.

Un pronostico: 1 ,2  o X?
11 cuore dice 1 con riserva.

QUI PULFERO
A Vanda Flaibani, segretaria del Pulfero, chiedia­

mo un parere sull’andamento del campionato degli 
arancioni.

La società, partita con progetti di promozione, ha ri­
dimensionato le ambizioni. Cerchiam o sempre di m i­
gliorare, il potenziale è valido, ci manca in certe situa­
zioni un pizzico di fortuna per fare la differenza.

Un pronostico per il derby?
O vinciamo noi, o la Savognese. Un pareggio è da e- 

scludere.

Marino 
Jussig 

premiato 
a Tarcento 

da Danilo 
Bertoli

Corsa campestre: 
dal pignarul a Clenia

La terza prova del Gran 
prix Vogrig di corsa campe­
s tre , sv o lta s i il g io rn o  
dell’Epifania a Tarcento, ha 
registrato numerosi successi 
individuali dei nostri atleti.

Nella categoria Giovanis­
sime Cinzia Del Gallo, della 
Polisportiva M atajur di Sa­
vogna, ha preceduto la com ­
pagna di squadra Giulia Co- 
ceancig , che dopo questa  
prova guida la classifica ge­
nerale.

Gabriele Jussig (Matajur) 
non ha avversari nella sua 
categoria, essendosi aggiu­
dicato anche questa prova 
che lo mette sul gradino più 
alto della graduatoria.

Ottime prestazioni anche 
per V anessa Jacuzzi (M a­
tajur), che ha preceduto E- 
rika Domeniš del Gsa Pul­
fero nella categoria Cadette, 
m entre continuano i buoni 
piazzamenti per Dario Go- 
renszach e Davide Del Gal­
lo (entrambi della Pol. Ma­
tajur) nel settore maschile.

Il Cs Karkos vive soprat­
tutto sulle fortune di Davide 
Rossi, secondo a Tarcento e 
terzo nella classifica gene­
rale degli Allievi.

Non ha av v e rsa rie  che 
possano impensierirla più di 
tanto Debora Bucovaz, che 
v incendo  la sua p rova ha 
consolidato il suo prim ato 
nei confronti della Adami.

Giuseppe Puller, del Gsa 
Pulfero, e M ario Bucovaz, 
del Dlf Udine, sono rispetti­
vam ente prim o e secondo 
dopo le tre prove. Il primo 
si è im posto anche a T ar­
cento, mentre il secondo ha 
ottenuto il quarto posto. Da 
segnalare anche la brillante

vittoria, nelle Allieve, della 
v a llig ia n a  M arilen a  T ru- 
sgnach, che difende i colori 
della Libertas Grions.

Da seg n a la re  an co ra  il 
q u a rto  p o sto  o tte n u to  da 
Marija trobec (Matajur) nel­
le Seniores femminili, ed il 
se s to  p o sto  ra g g iu n to  da 
Stojan Meline (Matajur) nei 
Seniores Maschili.

La classifica generale per 
società vede al primo posto 
il D lf di U d in e  con  503 
pun ti, seg u ito  d a lla  Poli- 
sportiva Tercal di Tolmezzo 
e dalla Libertas Grions. Al 
quarto posto la Polisportiva 
M on te  M ata ju r, con  4 74  
punti, seguita dal Gsa Pulfe­
ro con 247 punti.

C len ia  sarà lo scenario  
della quarta prova del Gran 
prix, che si correrà domeni­
ca. Ad organizzarla sarà la 
Polisportiva Monte Matajur 
in collaborazione con il Co­
m itato  Pro C lenia. Il p ro ­
gramma prevede alle 8.30 il 
ritrovo dei concorrenti e dei 
giudici di gara. U n’ora più 
tardi sarà dato il via alle 
gare, iniziando dalle Giova­
nissime. L ’ultim a partenza 
verrà data alle 12 per Adulti 
e Veterani. Alle 13.30, dopo 
la distribuzione di un piatto 
caldo ai partecipanti, sono 
in programma le premiazio­
ni. Il presidente della Poi. 
Monte Matajur Marino Jus­
sig è fiducioso nella riuscita 
di q u es ta  m an ife staz io n e  
che si correrà  a C len ia in 
concom itanza con la festa 
del patrono. La società pun­
ta alla classifica della prova 
per cercare di migliorare la 
già buona posizione in clas­
sifica generale.

Paola 
noné 

più sola

Ottimi risultati per 
la Polisportiva Valna­
tisone - Banca Popola­
re di Cividale, che con 
Maria Paola Turcutto 
si è aggiudicata dome­
nica a Variano di Ba- 
siliano il Gran premio 
Fogolar riservato alle 
mountain-bike.

O ltre  a lle  v itto r ie  
d e ll’atleta  civ id alese  
nella varie prove del 
G ran prem io, vanno  
m essi in ev id en za  i 
buoni piazzamenti ot­
tenuti dalla compagna 
di squadra Laura Bel­
lida (nella foto assie­
me alla Turcutto), che 
senza una preparazio­
ne s p e c if ic a  non ha 
sfigurato, classifican­
d osi al te rzo  p o sto  
nelle ultime prove.

Il meglio dal Dopolavoro
Si è disputata dom enica 27 d i­

cembre a S. Pietro al Natisone, in u- 
na giornata fredda e ventosa, la gara 
di c o rsa  c a m p e s tre  “ S p ie ta rsk i 
cross” valida per l ’assegnazione dei 
titoli provinciali Fidai amatori e ve­
terani.

La m anifestazione, organizzata 
dal Circolo sportivo Karkos con la 
sponsorizzazione del Forum della 
Slavia ed il patrocinio del comune 
di S. Pietro, ha visto al via oltre un 
centinaio di atleti, che si sono af­
frontati lungo un percorso di 6 chi­
lometri.

Il trofeo messo in palio per ricor­
dare Dennis Jussa, scomparso pre­
maturamente due anni fa, è andato 
m om entaneam ente al D opolavoro 
ferroviario di Udine.

Ottenendo il secondo posto nella 
categoria W35, Liliana Floreancig, 
di Liessa, che gareggia nella società 
udinese, ha conquistato il titolo di 
campione provinciale, mentre il se­
condo posto in gara non è bastato a 
Giuseppe Puller del Gsa Pulfero per 
aggiudicarsi il titolo della categoria 
M50, che è andato al vincitore della 
prova Mario Tonutti.

Nelle gare prom ozionali, dispu­
tatesi nell’am bito della m anifesta­
zione, si sono poi segnalati i giova­
ni Davide Rossi, del Cs Karkos, e 
Debora Bucovaz, che corre da que­
sta stagione con la Libertas Udine.

Nella classifica maschile per so­
cietà da mettere infine in evidenza 
il quinto posto ottenuto dal Gruppo 
sportivo alpini di Pulfero.

I
Debora Bucovaz

Pot združevanja
Tekm ovalna sezona slovenskih  

ekip je  tudi v novem letu beležila  
vrsto  p o m em b n ih  r e z u lta to v , ki 
potrjujejo, da je  zam ejski Sport na 
poti uspeSnosti.

Se n a jb o l j  v e s e l i  u sp eh  o d ­
bojkarjev V alprapora Im se, ki i- 
majo vse pogoje, da dosežejo zgo­
dovinsko napredovanje  v B-2 ligo.

Eden od razlogov za uspeh go- 
r is k e  o d b o jk a r s k e  e k ip e  j e  v- 
sekakor p o t združevanja, ki so jo  
odborniki društva ubrali že od sa­
me ustanovitve odbojkarskega k- 
luba.

Združevanje m o d  torej kot re­
snično zdravilo za uspešnost.

Na to po t so  v zadnjih letih sto ­
p ile  Številne Športne stvarnosti v 
zam ejstvu . Za nekakšen  uvod  so

poskrbeli pri Jadranu, nadaljeva­
lo se je  v odbojki in nogometu, to 
je  v treh panogah, ki so množično  
zastopane od naSih društev.

P ra v  v teh dneh  sm o na P r i­
m orskem  dnevn iku  bra li laskave  
ocene g lede zd ruževan ja  m oči v 
m la d in s k e m  n o g o m e tu  na  
T rža škem . To ve lja  tu d i za G o ­
riško, kjer nekatere m ladinske no­
gom etne postave se kosajo z naj­
boljšim i v deželi.

P o t z d r u ž e v a n ja  se  j e  to r e j  
izkazala  za uspeSno in včasih je  
celo resila m arsikatero posam ez­
no ekipo pred  propadom . Zanjo se 
je  torej treba truditi in preseči Se 
prisotne kam panilistične poglede, 
ki v današnjem  času nim ajo sm i­
sla, da obstojajo, (r.p.)
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H ločje 
Veseu rojstni dan, Sara!

Donas, Cetartak 14. žena- 
rja, Sara ugasne nje parvo 
kandelco na veliki torti, ki ji 
jo  n ap ravejo  m am a E lena 
Bergnach iz Cižguja an tata 
Michele Canalaz - KatinCin 
iz Hlocja. Kakuo je liepa an 
dobaršna Sara moreta videt 
sami na teli fotografiji: po­
nosno so se kupe z njo par- 
stavli tata, nono Paolo Ka- 
tinčin (Paulic za parjatelje) 
an bižnona Perinca Katin- 
Cna iz Lies. Pru takuo, Sara 
je Cetarta generacjon Katin- 
Cne družine, pa tek vie, ka­
kuo se Perinca dobro darzi, 
pravi de brez obedne težave 
Katinčna družina bo imiela 
an peto generacjon. Sara ži­
vi z mamo an s tat v Jesenju 
(S vet L ien a rt) , n ie pa te- 
zkuo jo  videt go par Hloc, 
kjer pru zvestuo jo  varje no­
na (!) Mirella.

Sara, nicku rasi vesela an 
zd rav a , tu o le  ti vsi mi iz 
sarca Zelmo.

SPETER

Klenje
V ne die j  o bo senjam!
V nediejo 17. pridita v 

K lenje, kjer Kom itat tiste 
vasi parpravja liep domaci

sen jam  sv e te g a  S in to n i-  
ha.Telekrat mu je parskoči- 
la na pomuoC an “Polispor­
tiva Monte M atajur” iz Sau- 
odnje, ki je  organizala 'no  
garo (berita na Športni stra­
ni). Za tuole bo puno pre- 
mju, med telimi tudi “parvi 
trofeo svetega S in toniha” , 
ki ga je ponudu Komitat.

Za senjam so v Klenji or- 
ganizal Ze peti krat konkorS 
za te narbuojše Strukje. Kle- 
njan žele, de pridejo iz vsi- 
eh naših dolin an ne samuo 
za udobit, pač pa za poka­
zat, kakuo jih znamo Se do­
bre runat an za jh  ponudit 
tistim , ki pridejo od zuna, 
de bojo viedli, kajsni so te 
pravi Strukjaci nediskih do­
lin, za jim  stuort spoznat an 
kos naSe ku ltu re , s a ’ tudi 
Strukjaci so part nase kultu­
re. Pru takuo zak Zele, de 
se jih navadejo runat an te 
mladi.

T ek  že li so d e lo v a t na 
konkorSu muore parnest do 
sabote 16., do treh popudan 
an žakjac strukjacu v ostari­
jo  gor h Ginu v Koredi. Tle 
ob sedmi zvičer se zbere gi- 
urja an veberè te narbuojše, 
vsak more prit gledat kakuo 
se pride do tega.

V nediejo 17. bo ob da- 
najsti ur sveta masa. Ankrat 
par teli masi so judje nosil 
žvino požegnavat, pas al bo 
an lietos takuo? Ob peti po­
pudan bo igra, na kateri bo­

ta m uorli zagonat, ki dost 
pezi “prašiček svetega Sin­
toniha”. Tisti, ki udobi, po­
nese prašička damu. Ob Se­
sti go par Ginu bo premja- 
cjon te narbuojsih strukju: 
te parvim Sest dajo pru liep 
Senk. Ob osm i zv ič e r bo 
spet masa, pieu bo Pod lipo 
iz Bamasa. “K a’ ni mu piet 
zbor M atajur, ki je  iz tele 
vasi?” je  kajšan vprašu. “ - 
Smo poklical Pod lipo, zak 
ankrat na naših sejmah so se 
srečaval judje bližnjih ka- 
munu an vasi an mi se tro- 
Stamo, de senjam  svetega 
Sintoniha rata spet kieki ta­
kega: an m om ent veseja z 
ljudm i d rug ih  kam unu an 
vasi tle blizu. L ietos smo 
poklical Pod lipo, druge lie­
to bi poklical kajšnega iz 
drugega kraja pru za poka­
zat, de v K lenji Želijo bit 
parjatelji z vsiem, posebno s 
tistim , ki Žive tle par nas. 
Je lepuo, de se vsi srečamo 
kupe, ku ankrat.” Imajo ra- 
žon. Zvičer bo v diskoteki 
M ontenero ples (liscio, so 
nam jal) za vse an brez pla- 
cjat. Na stuojta parmanjkat!

VIDEM

DREKA

Dolienjane - Videm 
Je parSla Cristina

V Vidm e je  v saboto 9. 
ženarja parsla na sviet C ri­
stina, liepa čičica, ki je par- 
nesla puno veseja vsi žlahti, 
posebno pa m am i, M aria- 
grazia  O livo iz V idm a, ki 
pa ima koranine v Gniduc, 
sa ’ nje m ama je  Lidia Ga- 
riup iz tele vasi, tatu, Rena­
to Q ua lizza  - B arčanju  iz 
D o lien jan eg a  (tud i m am a 
od Renata je iz Gniduce an 
je  T ilja  K a lu tu o v a ) , pru 
takuo sestrici Erichi, ki ima 
“ ž e ” p e t lie t an je  p ru  
teZkuo čakala sestrico.

Mali Cristini, pa tudi se­
strici Erichi, Zelmo de bi ble 
nimar srečne, zdrave an ve­
sele.

Debenije - Belgija 
Žalostna novica

Gor z Belgije je parsla te­
le dni Žalostna nov ica. V 
S e ra in g u , m ies tace  b lizu  
Liegi, je v pandiejak 3. Ze- 
narja umaru Gilberto Toma- 
setig . M lad puob je  im eu 
samuo 36 liet.

Mama od Gilberta je bla 
Ida Mihielcova iz Debenije- 
ga, ki nas je  prezagoda za­
pustila zavojo hude boliezni 
Setemberja lieta 1988, njega 
tata je pa Mario Tomasetig - 
Finčicjou le iz Debenijega.

Gilberto bo za nimar po- 
čivu v britofe v Seraingu.

_ P £ E M A R J A H _

9.1.91-9.1.93 
Žalostna oblietinca

V saboto 9. Zenarja je Slo 
napri dvie liet odkar nas je 
zapustu Eugenio Ruttar. Z 
veliko ljubeznijo an žalostjo 
se ga spominjajo Zena Tere- 
sina, hčere Silvana an Anto­
nietta an vsa druga žlahta.

Eugenio se je rodiu v Pi- 
ercovi družini v Debenijem. 
M lad puob je  Su d ie la t v 
belgijanske miniere, kjer je 
sluzu 16 liet kruh.

Kar se je  varnu damu je 
Su živet z njega družino v 
Premarjah, kjer je tudi pod- 
kopan.

PISE

P E T A R  M ATAJURAC

Ko si biu zdrav so te 
peljali na njivo an učili

Ko sem se tresu v kozlah 
na šolarju, je  tata pojužnu, 
p o tlè  je  šu spet na delo  v 
Murove. Zvečer je  le  poza-
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bu, da sem  ga klicu Dreja, 
pa tudi če bi ne biu pozabu, 
bi mi ne biu naredu nič hu­
dega, ker sem biu njega te 
mali - deseti sin.

Takuo smo živeli v spo ­
štovanju  do starSev, ki so 
nas rodili, ki so nas spravli 
na svet, ki so nam dali ž i­
vljenje.

Včasih, ko smo norčevali, 
a l pa  ra zg ra ja li  p o  h is i, 
nam je  naredu očetov pas 
“m ulco” na riti. Včasih pa 
pasu ni bluo potrieba , za- 
tuo, ker kadar je  začeu od- 
p in k u v a t, sm o b li tih o  že 
vsak v svojem piču. Pa so ti 
v m izerji in bolezni pom a­
gala tata in mama z dušo in 
te lesom . S te leso m  sta  te 
grela  v p o ste ji. Z duSo in 
nasveti grela pamet.

Ko si biu zdrav, so te pe­
lja li na njivo . U čili so  te 
pleti pleveli: slak, trpotac, 
osud, slanovrat. Učili so te, 
kaj je  treba izrit in ka j je  
treba pustit. Tata nas je  pe- 
ju  na senožet, v host in nam 
je  pravu, da arbida in laza 
Škodujejo drevesom.

S par s tam nam je  kazu:

m

“Tele je  b ieli gabar, ( 
tele je  te čarni gabar.
Teli je  bieli jesen, drugi 
pa čarni je sen . Pokazu  
nam je  tapù, trepetljiko , 
ovšo, dob, buku in druge.

S a d n ih  d re v e s  nam  ni 
bluo trieba kazat, ne govorit 
o njih, ker smo jih  že po  v li­
vanju poznali, ker smo jedli 
sadove: jabuke, hruške, če- 
špe, čerešnje, breskve, ko­
stanj in druge. Tudi dobre 
gobe smo spoznali po tato­
vim učilu. Pa kadar nas je  
tata peju na senožet al pa v 
host, je  bluo za nas sinove 
največje veselje.

To j e  b ila  šo la  v iso ke  
univerze za nas! Tisti, ki ho­
dijo na univerzo donas, ne 
poznajo imen, ne zdravilnih 
ne strupenih rastlin. N obe­
na šola ne pomisli, da bi bi­
lo potrebno peljati študente 
v naravo, v naturo, zato so 
v naravi, v naturi nevedne- 
ži, injorant.

M i pa  im am o od  naših  
mater in očetov učilo v na­
ravi. Za vsako stablo , za 
vsako drevo, dobro al stru­
peno, imamo naše slovensko

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Lorenza Giuricin 

Kras:
v sredo ob 12.00 
Debenje: 
v sredo ob  15.00 
Trinko:
v sredo ob 13.00

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo 

Hlocje:
v torek ob 10.30 
v sredo ob 10.00 
v petak ob 10.30

doh. Lorenza Giuricin 
Hlocje:
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo ob 10.30 
v petak ob 14.30 
Lombaj: 
v sriedo  ob 15.00

PODBUNIESAC
doh. Vito Cavallaro 

Podbuniesac:
v pandiejak, sriedo 
an petak od 9.00  do 11.00 
v torak od 16.00 do 17.30 

v Cetartak od 9.30  do 11.00

doli. Giovanna Plozzer 
Podbuniesac:
v pandiejak, sriedo 
an petak od 8 .30  do 10.00 
v torak an Cetartak 
od 17.00 do  18.30

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 

Sovodnje:
od pandiejka do petka 
od 10.00 do 12.00

SPIETAR
doh. Edi Cudicio 

Spietar:
v pandiejak, sriedo, Cetartak 
an petak od 8.00  do 10.30 
v torak od 16.00 do 18.00 
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pand ie jak ,to rak  
an petak od 8.45 do 9.45 
v sriedo  od 17.00 do 18.00 
v soboto od 9.45 do 10.45

SRIEDNJE

doli. Lucio Quargnolo 

Sriednje:

v pandiejak ob 11.00 

v Cetartak ob 9.30

doh. Lorenza Giuricin 

Sriednje: 

v torak ob 11.30 

v Cetartak ob 10.15

SV. LIENART

doh. Lucio Quargnolo 

Gorenja Miersa: 

v pandiejak od 8.00 do 10.30 

v torak od 8.00 do 10.00 

v sriedo od 8.00 do 9.30 

a n o d  17.00 do 18.00 

v cetartak od 8.00 do 9.00 

v petak od 8.00 do 10.00 

an od 17.00 do 18.00

doli. Lorenza Giuricin 

Gorenja Miersa: 

v pandiejak od 9.30  do 11.00 

v torak od 9.30 do 11.00 

v Cetartak od 11.30 do 12.30 

v petak ob 16.00

Guardia medica
Z a t i s te g a ,  ki p o tre b u je  m ie d ih a  

ponoC  je  n a  r a z p o la g o  » g u a rd ia  

m edica«, ki deluje vsako nuoc od 8. 

zv icer do 8. z ju tra  an saboto  od 2. 

popudan do 8. zjutra od pandiejka.

Z a N ediske doline se lahko telefona 

v Spieter na številko 727282.

Z a C eda jsk i okraj v Č edad na šte­

vilko 7081, za M anzan in okolico na 

številko 750771.

Poliambulatorio 
v  Spietre

O rtoped ia  doh. G enova, v Cetartak 

od 15. do 17. ure.

C h iru rg ia  doh. S andrini, v Cetartak 

od 11. do  12. ure.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
O D  16. D O  22. ZENARJA 
Cedad (Fontana) tel. 731163 
O D  18. D O  24. ZENARJA 

Prapotno tel. 713022 - Tavorjana tel. 712181 
Oh nediejah in praznikah so otipane .samuo zjutra, za ostali Cas in za 

ponoč se more klicat samuo, Ce rieeta ima napisano »urgente«.

' i m e .  
Imamo ime­

na tudi za strupene kače (vi­
pere), ki je  buojš jih ne ime­
novat, pa vsedno živijo v  na­
šem okolju in dajejo ljudem 
puno strupa.

N a rb u j sem  b iu  veseu , 
kadar me je  tata peju v na­
ravo, na senožet, v host.

“Vidiš, tista je  viverca!” 
Lepa žvinca, ki je  skakala  
po smrekovih vejah. P ar šla 
srna do debelega kostanje­
vega drevesa. Po deblu se 
j e  sp u s tila  n a v zg o r  lep a  
žvinca. “Tata, gor po kosta­
nju je  šla druga viverca, sa­
m uo ta le je  bla p ep evn a -  
sta .”

“Posluši, sin! Viverce so 
dveh  so r t. A d n e  so ru še , 
adne čarne. Lepe so adne  
an druge. Tisto žvinco, ki si 
videu sada letiet gor po ko­
s ta n je v im  d eb lu  in se je  
skrila v strahu, je  imela p e­
p e  v n a š lo  fa r b o .  B iu  je  
puh.”

Gre naprej
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CERTIFICATI DI DEPOSITO

A  3 mesi al ta s s o  n o m in a le  d e l 1 3 .5 0 %  - ta g lio  m in im o  100  milioni 
A  6 mesi al ta s s o  n o m in a le  d e l 1 2 .7 5 %  - ta g lio  m in im o  5 milioni 
A  12 m esi al ta s s o  n o m in a le  del 1 1 .7 5 %  - ta g lio  m in im o  5  m ilioni

valuta kodeks nakupi prodaja media d1
Slovenski Tolar SLT 14,50 15,00 — Ì
Ameriški dolar USD 1455,00 1475,00 1495,96
Nemška m arka DEM 895,00 910,00 915,97
Francoski frank FRF 261,00 270,00 269,40
Holanski florlnt NLG 790,00 815,00 814,97
Belgijski frank BEK 43,10 45,00 44,50 iFunt Sterling GBP 2245,00 2620,00 2318,74

Kanadski dolar CAD 1135,00 1170,00 1174,22 j
Japonsk i jen JPY 11,50 12,20 11,93 [(
Švicarski frank CHF 975,00 1005,00 1002,99 1
Avstrijski Šiling ATS 126,50 131,00 130,17
Španska  pese ta ESP 12,25 13,10 12,89
Avstralski dolar AUD 
Jugoslovansk i d inar YUD

975,00 1010,00 1004,84 \
HrvaSki dinar HRD 1,20 2,00 — ta
Europ. Curr. Unìty ECU —  . — 1799,94 it


